
Manual  de  Usuario 
Eurocom modelo: DECT 718 
Teléfono Inalámbrico Digital 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* Gracias por su compra de este producto Eurocom de alta tecnología. Por favor lea 
completamente este manual antes de usarlo. 
* Conserve la boleta de compra para la garantía 
ATENCION: 

Baterías Recargables: 

Al finalizar la vida útil de las mismas, se recomienda reemplazar con baterías de Buena 
marca. Nunca use marcas desconocidas. (* Recicle la baterías adecuadamente) 
 
Adaptador de energía: 
Evite poner materiales inflamables cerca del conecto. Nunca use cables pelados ni 
conectores múltiples para alimentar el teléfono ya que podría correr el riesgo de choque  
eléctrico. 
 



En caso de emergencia: 
Si sintiera olor a quemado o el adaptado se sobrecalienta desenchúfelo y/o quite las 
baterías inmediatamente, bajo condiciones anormales de uso puede correr el riesgo de 
incendio. Contacte a nuestro departamento técnico ante cualquier funcionamiento 
anormal.  
 

 
 

CARACTERÍSTICAS 

 Tecnología Digital Inalámbrica Avanzada para un rango superior y calidad de voz 

cristalina 

 Capto de llamadas y llamada en espera 

 50 registros de números telefónicos en memoria 

 Teclado iluminado (en color ámbar) 

 10 melodías de llamada seleccionable  

 Nombre en el display del tubo editable 

 5 niveles de volumen de campanilla ajustables  

 5 niveles de volumen de audio ajustables 

 Multi-lenguaje seleccionable (total 16 idiomas) 

 Display ON/OFF seleccionable 

 Compatible Múltiples tubos (Máximo 5) 

 Compatible GAP 

 SILENCIO / MUTE 

 Re-discado 

 Tono del teclado ON/OFF seleccionable 

 Función Page/ localizador del tubo 

 Intercomunicado, Transferencia de llamadas, Conferencia de llamada entre 3 

(aplicable únicamente a múltiples tubos)  

 Cote Automático de llamada al colocar el tubo en la base 

CONTENIDO: 
 
 
 
 
 

         (base )                        (tubo inalámbrico)               (baterías recargables x 2) 
 
 
 
 
(adaptador de energía)               (cable de línea)                               (manual de usuario)  



DIAGRAMA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

No Descripción 
1 Auricular 
2 Pantalla - Display 

3 
botón UP/CTODO pulse para subir el volumen y ver el capto 
botón DOWN / PHB pulse para disminuir el volumen e ingresar el directorio 
telefónico 

4 botón OK pulse para confirmar 
5 botón TALK pulse para hablar /responder 
6 botón MENÚ pulse para acceder al menú principal 
7 botón KEY/LOCK pulse para inserte un * al discar; Mantenga presionado mucho 

para activar o desactivar el bloqueo del teclado 
8 botón MUTE pulse para silenciar el micrófono, pulse de nuevo para habilitarlo 
9 botón BACK pulse para cancelar una entrada del menú. 

pulse para retroceder al ingresar dígitos o caracteres. 
En modo espera, mantenga pulsado para alternar entre nombre del tubo y edición 
de la fecha/hora (DATE/TIME) 

10 END/ ON(OFF)pulse para finalizar una llamada 
Pulse mucho para encender/apagar el tubo 
En modo trabajo, pulse para salir de un menú/operación 

11 botón R(FLASH) pulse para hacer flash  
12 botón REDIAL pulse para volver a discar el último número llamado  
13 botón #/ (Ringer ON/OFF) pulse para insertar una pausa 

pulse mucho para encender/apagar el tono del llamado  
14 botón INT pulse para hacer una llamada po intercomunicado o conferencia  
15 MICRÓFONO  



 
 

GUÍA PARA LA INSTALACIÓN 

BASE: 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
1. Elija un lugar cerca de un enchufe y del conector telefónico y coloque el teléfono 

sobre una superficie nivelada o móntelo en la pared. 
 
2. Enchufe un extremo del cable de línea en el teléfono donde dice TEL LINE y el 

otro extremo en el conector de la línea telefónica en la pared  
 

TUBO: 

 
Se recomienda una carga inicial de las baterías de más de 10 horas antes de empezar 
a usarlo. 
 
ÍCONOS Y SÍMBOLOS DEL DISPLAY 
Iconos  
 
 
 
 
 
 

 
 
Descripción de los íconos 

Icono Nombre Estado Descripción 

 
Batería 

Encendido 
Indica capacidad. (Full = más de 1 hora de tiempo 
para hablar) 

Titilando 

Se está cargando la batería o queda menos de 
una hora de tiempo para hablar 
Cuando la batería está descargada y quedan 
pocos minutos para hablar, asociado con un tono 
de batería baja  

 
Teléfono 

Encendido Titilando cuando está ingresando una llamada 
Titilando Encendido durante la llamada  

 
SMS / MWI 

Titilando 
titilando cuando hay nuevo MWI  (el ícono CID 
también es tá  titilando ) o hay un nuevo SMS 

Encendido Cuando hay SMS ya leídos en la casilla 
OFF No hay VMWI ni SMS en la casilla 



 

Registro 
de 

llamadas 

Titilando Cuando hay nuevo VMWI en registro de llamadas  

Encendido 
Se enciende cuando hay nuevos registros en el 
registro de llamadas o el usuario está revisando el 
registro de llamadas 

OFF 
Cuando el registro de llamadas está vacío o solo 
contiene registros antiguos  

 
Directorio Encendido Se enciende durante a revisión del directorio  

 
Alarma Encendido Se enciende al activar ALARM   

 

Campanilla 
apagada 

Encendido Visible cuando se puso la campanilla en OFF 

 
Antena 

Titilando 
El tubo está fuera de alcance o no ha sido 
registrado  

Encendido El tubo está conectado con la base  

-- Dígitos Encendido 
Indica que hay más dígitos para mostrar hacia la 
derecha  

 
Abajo Encendido 

Indica que hay más opciones de Menú, también 
cuando hay más registros para ver en el directorio o 
en el capto; si se enciende durante una llamada 
indica que el nivel de audio puede ser reducido  

 
Arriba Encendido 

Indica que hay más opciones de menú, también 
cuando hay más registros para ver en el directorio o 
en el capto; si se enciende durante una llamada 
indica que el nivel de audio puede ser aumentado  

 
OK Encendido Para confirmar la selección efectuada 

 BACK Encendido 

Se enciende durante la edición del directorio al 
borrar el último dígito. 

Se enciende durante el modo menú para informar 
que se puede ir al estado o paso anterior 

 
 
 
Estructura del Menú 
En modo reposo, pulse la tecla Menú para ir al menú principal, Vea a continuación la 
estructura del menú 
 
Mapa del Menú 
PHONEBOOK  - DIRECTOIO TELEFÓNICO 

 NEW ENTRY - NUEVO REGISTRO 
 LIST - LISTA 
 EDIT ENTRY -  EDITAR ENTRADA 
 DELETE - BORRAR 
 DELETE ALL - BORRAR TODO 
 DIRECT MEM - ACCESO DIRECTO A MEMOIA 

PERSONAL SET -  AJUSTES PERSONALIZADOS 
 HANDSET NAME - COLOCAR UN NOMBRE AL TELÉFONO 
 HANDSET TONE - TONO DEL TELÉFONO. 
 LANGUAGE - IDIOMA. 
 AUTO HANG-UP - COTE AUTOMATICO 

CLOCK&ALARM - HOA Y ALARMA 
 DATE / TIME - FECHA HOA 
 SET FOMAT - FOMATO DE LA HORA. 
 ALARM - ALARMA 



 ALARM TONE – TONO DE ALARMA 
ADVANCED SET – AJUSTES AVANZADOS 

 CHANGE PIN – CAMBIAR EL PIN 
 REGISTRATION - REGISTRARSE 
 UNREGISTER – DES-REGISTRARSE 
 RESET - RESETEAR 
 AUTO PREFIX – AUTO PREFIJO 
 RECTODO TIME – TIEMPO DE REDISCADO 
 DIAL MODE – MODO DE DISCADO 
 FIRST RING – PRIMER TIMBRE 

 
Operaciones 
 
Encender y apagar ON/OFF 

Mantenga presionado la tecla por más de 2 segundos para encender o apagar el 
teléfono  
 
Para bloquear/desbloquear el teclado 

Mantenga presionado la tecla por 1 segundo para bloquear/desbloquear el teclado 
en modo espera 
 
Definir hoa (Time) y fecha (Date) 
1. Pulse la tecla Menú para entrar en la selección del Menú. 
2. Pulse  o  para seleccionar CLOCK&ALARM y luego pulse OK para confirmar. 
3. Pulse OK para seleccionar DATE/TIME. Muestra la fecha almacenada. Ingrese la 

fecha (AA-MM-DD) y después la hora (HH-MM). 
4. Pulse o  para seleccionar AM o PM (si usa formato de 12 Horas) y Pulse OK para 

confirmar. Oirá un tono de confirmación.  
 
Cuando el teléfono esté apagado OFF, no puede ser usado para hacer llamadas, ni 
siquiera las de  emergencia. Tampoco sonará la campanilla cuando llegue una llamada. 
Para responder una llamada debe previamente encender el teléfono. Puede tomar algún 
tiempo hasta que el tubo restablezca la conexión con la base. Las llamadas entrantes 
se pueden atender aunque el teclado esté bloqueado.  

 
Cambiar el nombre del tubo  

1. Pulse la tecla Menú. 

2. Pulse   o  para seleccionar  PERSONAL SET y  Pulse OK para seleccionar . 

3. Pulse   o  para seleccionar  HANDSET NAME y  Pulse OK   para seleccionar . 

Mostrará el nombre del tubo. 

4. Pulse Back  o   para borrar los caracteres uno a uno. 

Entre  e l nuevo nombre (máximo 10 caracteres) y  Pulse OK para confirmar. 

Oirá un tono de confirmación.  

 

 

Cambiar el idioma 

1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro del Menú. 

2. Pulse   o   para seleccionar  PERSONAL SET y  Pulse  

OK   para seleccionar. 

3. Pulse   o   para seleccionar  LANGUAGE y  Pulse OK 

  para seleccionar . 

Luego de seleccionado el idioma, los menú se mostrarán en el idioma seleccionado  

 



Usar su teléfono 

Hacer una llamada 

Pre-discar 

Marque el n úm ero  (máximo 24 dígitos) y  Pulse Talk . 
Discado Directo 

Pulse Talk  para tomar línea y  disque el núm ero . 

llamar desde la lista de rediscado  

1. Pulse Redial   en modo espera. 

2. Pulse   o   para seleccionar un número de la lista y  Pulse Talk. 

Llamar  desde e l  reg is t ro  de  l lamadas  

1. Pulse Calls  en modo espera. 

2. Pulse   o   para seleccionar un número de la lista y  Pulse Talk 

 

Llamar  desde e l  d i rec tor io  

1. Pulse   en modo espera. 

2. Pulse   o   para seleccionar un número del directorio y  Pulse Talk   

 
Responder y finalizar una llamada 
1. Cuando el teléfono suena, Pulse TALK  para contestar la llamada. 
2. Para terminar una conversación, Pulse END. Usted debe subscribirse al servicio de 

captores para ver el número del cual proviene el llamado. 
 
Mute silenciar/habilitar el Micrófono 
1. Al silenciar el micrófono el display muestra MUTE ON, y la otra persona no puede 

oírle 
2. Durante una llamada, Pulse Mute    
para apagar/encender el micrófono. 
 
Búsqueda del teléfono o paging 
1. Esta facilidad le permite localizar un tubo perdido siempre que el mismo esté dentro 

del rango de alcance de la base y tenga las baterías cargadas  
2. Pulse PAGE (está en la parte trasera de la base) Todas los tubos registrados 

sonarán. 
3. Luego de recuperado pulse cualquier tecla en un tubo para finalizar el tono de paging 
 
Llamada en espera 

Si usted contrató el servicio de llamada en espera, oirá un tono para informarle que hay 
una segunda llamada entrante. El número y/o nombre del Segundo llamante se 
mostrará en su teléfono si usted contrato el servicio correspondiente a la compañía 
telefónica. 
 
Directorio Privado 
Tu teléfono puede almacenar hasta 50 números telefónicos. Cada número agendado 
puede tener un máximo de 24 dígitos numéricos y 12 caracteres para el nombre. 
Ingresar caracteres para el nombre 
Cuando seleccione el campo donde puede ingresar texto, Ud. puede ingresar letras que 
están dibujadas en las teclas al presionar dicha tecla o más de una vez. Po ejemplo, 
Presione ―2‖ para insertar la letra ―A‖. Presione dos veces para ingresar la letra ―B‖, así 
sucesivamente… Espacios y otros símbolos pueden ser ingresados utilizando la tecla 
―1‖ o ―0‖. 
 
 
 



Guardar un contacto en la Agenda telefónica 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro del Menú. 
2. Pulse  o   para seleccionar PHONEBOOK, Pulse OK   para confirmar 
3. Pulse OK   nuevamente para ingresarlo como NEW ENTRY y Nuevo ingreso. 
4. Ingrese el nombre del contacto (máximo 12 caracteres).(Pulse Back para borar algún 

erro), Pulse OK   para confirmar el nombre ingresado. 
5. Ingrese el número del contacto (máximo 24 dígitos) y  Pulse OK para confirmar hasta 

que la unidad realice un tono confirmándolo.  
 Ud. No podrá almacenar un nuevo contacto de agenda cuando la memoria esté 

llena. En tal caso, deberá borrar entradas de agenda que haya realizado antes. 
 Cuando almacene un número, ingrese el número completo ingresando código de 

área, de esta foma el teléfono podrá reconocer dicho número cuando lo llame. 
 
Ingresar a la Agenda de contactos 

1. Pulse   en modo espera para navegar en las entradas de agenda. 

Alternativamente puede pulsar Menú, para desplegar PHONEBOOK y  pulse OK   

para seleccionar. 

2. Pulse  o   para seleccionar  LIST (LISTA) y  pulse OK  para confirmar.  

 Los contactos de la agenda se listarán en orden alfabético, Ud. puede pulsar 
 o   para navegar entre los contactos agendados. 

3. Pulse OK   para ver los detalles del contacto seleccionado. 
 

Modificar una entrada en la agenda. 

1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro del Menú 
2. Pulse  o   para seleccionar  EDIT ENTRY (Editar entrada) y  Pulse OK   para 

seleccionar. 
3. Pulse  o   para seleccionar una entrada a editar y  Pulse OK  . El nombre actual 

se mostrará en pantalla. Edite el nombre y pulse OK  para confirmar. 
  4. Edite el nombre y pulse OK   para confirmar hasta sentir un sonido interno. 
 
BORRAR a Phonebook Entry 

1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro del Menú. 

2. Pulse  o   para seleccionar  PHONEBOOK y  Pulse OK   para seleccionar. 

3. Pulse  o   para seleccionar  BORRAR y  Pulse OK   para seleccionar. 

4. Pulse  o    para seleccionar  una entrada para borrar y  Pulse OK. 

5. Pulse OK   nuevamente para confirmar hasta que el equipo emita un sonido. 

Caso contrario pulse  o   para buscar en las entradas de contacto ingresadas, 
Ud. puede pulsar cualquier tecla numérica que corresponda a la primera letra que 
quiera ubicar. Por ejemplo pulsando ―2‖, éste le enseñara las que comienzan por A. 
Pulsando ―2‖ nuevamente le enseñara las que comienzan con la B y así sucesivamente. 
 
Borrar todas las entradas de la agenda de contactos. 

1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro del Menú. 

2. Pulse  o    para seleccionar  PHONEBOOK y  Pulse OK   para seleccionar. 

3. Pulse  o    para seleccionar  BORRAR TODO y  Pulse OK   para seleccionar. 

4. Pulse OK   nuevamente hasta confirmar y el equipo emitirá un tono confirmando. 

 
Acceso directo a memoria 
Hay dos accesos directos a memoria (Teclas 1 y 2) además de las agendas de contacto 
en memoria. Deje presionado en la tecla para que disque de forma automática el 
número registrado. 
 
 
 
 



Agraegar/Editar Accesos de Memoria 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro del Menú. 
2. Pulse  o    para seleccionar PHONEBOOK/Agenda y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar DIRECT MEM. y  Pulse OK   para seleccionar. 
4. Pulse  o    para seleccionar KEY 1 o KEY 2 (Tecla 1 o 2) y Pulse OK . 
    El número grabado se enseñará en pantalla o ningún número si estuviera vacía. Si no 

hay ningún número almacenado para dicha tecla o quiere cambiar el 
nombre/número. Ingrese a menú para agregar/editar nombre o número. 

5. Pulse  o    para seleccionar EDIT NUMBER – editar número y  Pulse OK   para 
seleccionar.  

    
     La pantalla enseñara el nombre almacenado o coloque ingresar nombre ENTER 

NAME si no hubiera número almacenado. Edite o ingresa el nombre que desee y 
pulse OK. La pantalla enseñará el número almacenado o coloque ingrese número o 
ENTER NUMBER si no hubiera número almacenado. Edite o ingrese el nombre que 
desee y pulse OK para confirmar hasta sentir un timbre del equipo. 

 
Acceder a la Lista de Rediscado 
1. Pulse Redial en modo espera y Pulse  o   para buscar el último número. El último 

número será el primero en aparecer en el listado. 
2. Pulse OK para ver los detalles de la entrada seleccionada. 
 
Almacene un número rediscado en la Agenda 

1. Pulse Redial  en modo espera para dirigirse a la lista de Redial. 
2. Pulse  o    para seleccionar una entrada. 
3. Pulse la tecla Menú para desplegar SAVE NUMBER o grabar número, luego pulse 

OK para desplegar el nombre a ingresar ENTER NAME. Ingrese allí el nombre del 
contacto (máximo 12 caracteres) y  Pulse OK para almacenar y retornar a la lista de 
rediscado. 

 
Identificador Display (Netwok Dependent) 

Para activar el servicio de identificador de llamadas deberá contactarse con ANTEL a fin 
de que ésta puede activarle dicho servicio. Es importante destacar que podrá tener 
cargos extra por dicho uso. El identificador de llamadas le permite ver los números de 
llamada recibidos en el display incluso antes de contestar y luego en el CALL LOG o 
registros de llamadas. 
 
Acceso a CALL LOG o Registro de llamadas 
Pulse CALLS o LLAMADAS en modo espera y Pulse  o   para navegar en el historial 
de llamadas que se enseñan de forma cronológica con la llamada más reciente en lo 
más arriba de la lista.  
 
1. Pulse OK  para desplegar más detalles de la llamada incluyendo fecha y hora.  
Presione SAVE CALL o almacenar llamada para guardarla en la agenda de contactos. 
2. Pulse CALLS / LLAMADAS  en modo espera para ir a la lista de llamadas. 
3. Pulse  o    para seleccionar una entrada y  Pulse Menú  . 
4. Pulse  o    para seleccionar SAVE NUMBER y Pulse OK   para seleccionar. 

Ingrese nombre del contacto (máximo 12 caracteres) y  Pulse OK   para confirmar. 
 
BORRAR TODO – Registro de llamadas entrantes 
1. Pulse CALLS  en modo espera para ingresar a la lista de llamadas. 
2. Pulse Menú. 
3. Pulse  o    para seleccionar BORRAR TODO y  Pulse OK   para seleccionar. 
 
 



Modo intercomunicador (para más de un aparato) 
1. Pulse INT  en modo espera. 
2. La intercomunicación es establecida inmediatamente si hay 2 aparatos registrados. 
3. Si hubieran más de dos aparatos conectados, aparecerá un ―*‖. Pulse el aparato que 

desea llamar o pulse RING ALL para comenzar la intercomunicación. 
 
Transferir una llamada externa a otro aparato. 

1. Durante llamada, pulse INT para poner la llamada externa en espera, quien llama no 
podrá oírlo más. 

2. El Intercomunicador se establece inmediatamente si hay dos o más unidades 
conectadas. De haber más de una aparecerá en pantalla un "*" indicando cada una. 
Seleccione el dispositivo deseado y pulse CALL o llamada para iniciar la 
comunicación 

3. Pulse CALL o llamada en el dispositivo para responder a una llamada interna de otro 
dispositivo una vez que ambos están conectados. 

4. Pulse   en el primer dispositivo para transferir una llamada externa. De no haber 
respuesta en el segundo dispositivo, pulse INT para retomar la llamada. 

 
Contestar una llamada externa con el intercomunicador 
1. Durante la intercomunicación, una tono de llamada se percibe cuando ingresa una 

llamada externa. Pulse para atender la llamada y finalizar la intercomunicación. 
2. La conexión con una llamada externa es establecida. Intercambie entre la llamada 

interna y externa. Durante la llamada presione INT para intercambiar de una a otra.  
 
Establecer una llamada en una conferencia tripartita.  
1. Para utilizar el modo de conferencia entre las tres partes, una de éstas debe ser una 

llamada externa para ser compartida con las otras dos. 
2. Durante la llamada externa, pulse INT para colocar la llamada externa en espera (la 

otra parte no va a escuchar mientras esté en ese modo) 
3. Si hubieran más de dos aparatos conectados, aparecerá un ―*‖. Pulse el aparato que 

desea para comenzar la intercomunicación. 
4. Mantenga presionado la tecla INT durante dos segundos para dar inicio a la 

intercomunicación. 
5. La conferencia se mostrara en pantalla una vez establecida. Para colocar una 

llamada interna en espera y contestar una externa simplemente presione Int.  
 
Configuración del teléfono (Hyset Tone) 
Colocar el volumen de la campana 

Hay 5 volúmenes de la campanilla (NIVEL 1, NIVEL 2, NIVEL 3, NIVEL 4 y NIVEL 5. 
Por defecto está en NIVEL 3. 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro de las opciones.. 
2. Pulse  o    para seleccionar PERSONAL SET  y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar HYSET TONE y  Pulse OK   para seleccionar y le 
enseñará el nivel de volumen. Pulse OK  nuevamente para seleccionar. 
4. Pulse  o   para optar por el nivel de volumen deseado y pulse OK para confirmar 
hasta sentir un tono audible confirmándolo. 
 
Configurar el timbre de la melodía 
Hay 10 melodías de timbre seleccionables. 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro de las opciones.. 
2. Pulse  o    para seleccionar PERSONAL SET y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar HYSET TONE y  Pulse OK   para seleccionar. 
4. Pulse  o    para seleccionar RING TONES y  Pulse OK   para seleccionar. 
5. Pulse  o    hasta encontrar la melodía deseada. Pulse OK para confirmar hasta 
sentir un tono audible confirmándolo. 



Activar/Desactivar el tono del teclado. 
Un tono sencillo se emite cuando la tecla es pulsada. Puede desactivar o activar dicho 
tono; por defecto está activado. 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro de las opciones. 
2. Pulse  o    para seleccionar PERSONAL SET y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar HYSET TONE y  Pulse OK   para seleccionar. 
4. Pulse  o    para seleccionar KEY BEEP y  Pulse OK   para seleccionar. 
5. Pulse  o    para seleccionar ON  o OFF (Encendido o Apagado) y  Pulse OK   para 
confirmar hasta sentir un tono audible confirmándolo. 
 
Activar o Desactivar el colgar automáticamente una llamada AUTO HANG UP 

Esta función permite activar la opción de colgar automáticamente, de no ser configurada 
procederá a desconectar la comunicación de forma automática.  
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro de las opciones. 
2. Pulse  o    para seleccionar PERSONAL SET o Configuración personalizada y  
Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar AUTO HANG-UP y  Pulse OK   para seleccionar. 
4. Pulse  o    para seleccionar ON  o OFF (encendido o apagado) y  Pulse OK   para 
confirmar hasta sentir un tono audible confirmándolo. 
 
Configurar el formato de fecha y hora 
Ud. puede programar el formato de fecha y hora para el teléfono. El formato por defecto 
es DD/MM y 24 horas. 
 
Configurar la hora CLOCK 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro de las opciones.  
2. Pulse  o   para seleccionar CLOCK&ALARM y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o   para seleccionar SET FOMAT (Formato) y  Pulse OK   para seleccionar. 
4. Pulse OK para ingresar el formato de la hora, el actual es el que se enseña. 
5. Pulse  o    para seleccionar 12 HOURS  o  24 HOURS – 12 HORAS o 24 HORAS 
y  Pulse OK   para confirmar hasta sentir un tono audible confirmándolo. 
 
Configurar el formato de fecha DATE 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar de las opciones. 
2. Pulse  o    para seleccionar CLOCK&ALARM y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar SET FOMAT y  Pulse OK   para seleccionar. 
4. Pulse  o    para seleccionar DATE FORMAT o formato de fecha y  Pulse OK   para 
seleccionar. La configuración actual es la que se enseña. 
5. Pulse  o    para seleccionar DD/MM  o MM/DD y  Pulse OK  para confirmar hasta 
sentir un tono audible confirmándolo. 
 
Configurar la alarma 
El inalámbrico tiene una función de alarma. Cuando la alarma está configurada se 
enseña en el display. Cuando la alarma se activa enseña unos flashes luminosos con la 
palabra –ALARM—y se reproduce una melodía de 1 minuto o hasta que cualquier tecla 
es activada. Si la alarma está en ON DAILY o DIARIAMENTE se activará al siguiente 
día. Si la alarma está en ON ONCE, se apagará una vez activada esa vez única. 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro del Menú. 
2. Pulse  o    para seleccionar CLOCK&ALARM y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar ALARM y  Pulse OK   para seleccionar. 
4. Pulse  o    para seleccionar OFF, ON ONCE  o ON DAILY y  Pulse OK   para 
confirmar. 
Si ha seleccionado ON ONCE (única vez) o ON DAILY (diariamente), ingresa la hora 
(HH-MM) para la alarma y pulse para seleccionar AM o PM si el horario está en formato 
de 12 HORAS. 



5. Pulse OK  para confirmar hasta sentir un tono audible confirmándolo. 
 
Seleccionar el tono de la alarma y melodías. 

1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro de las opciones. 
2. Pulse  o    para seleccionar CLOCK&ALARM y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar ALARM TONE y  Pulse OK   para seleccionar. 
4. Pulse  o    para seleccionar MELODY 1, MELODY 2  o MELODY 3 y  Pulse OK   
para confirmar hasta sentir un tono audible confirmándolo. 
 
Uso avanzado del teléfono 
Configuración del PIN Mater o PIN de bloqueo 

El uso del Master PIN se usa para registrar/des-registrar los inalámbricos y acceder a la 
contestadora telefónica de forma remota. El número por defecto es 0000. El máximo de 
números es de 4 dígitos. 
En caso de extraviar el número, el código de reseteo por defecto es 0000 usando un 
inalámbrico de reseteo. 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro de las opciones. 
2. Pulse  o    para seleccionar ADVANCED SET y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar CHANGE PIN y  Pulse OK   para seleccionar. 
4. Ingrese el PIN maestro cuando este pronto y pulse OK para confirmar. Una vez 
ingresado el PIN la pantalla debe mostrar un asterisco en pantalla ―*‖ 
5. Ingrese el Nuevo PIN y pulse OK para confirmar hasta sentir un tono audible 
confirmándolo. 
 
Registrar el inalámbrico 
Inalámbricos adicionales deben ser registrados a la base antes de que puedan usarse. 
Hasta 5 inalámbricos pueden ser registrados a una base. El código PIN maestro es 
0000 para registrar o des-registrar los mismos. 
Additional hysets must be registrado to base unit befoe you can use them. 
Up to 4 hysets can be registrado to one base unit. 

Con los inalámbricos en la base, Mantenga presionado la tecla    por 5 segundos 
aproximadamente. 
1. En el inalámbrico presione Menú para entrar en las opciones. 
2. Pulse  o    para seleccionar ADVANCED SET y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar REGISTRATION  o REGISTRACION. 
Este proceso es necesario solo si agrega más inalámbricos de los que vienen 
registrados por defecto a la base. Si no se toma ninguna acción en 10 minutos todo el 
proceso se aborta. Una vez ingresado el código PIN aparecerá la frase WAITING o 
espera hasta sentir un tono audible confirmándolo. El inalámbrico volverá a su posición 
de espera con el número de inalámbrico en pantalla. 
 
 Si el inalámbrico no encuentra ninguna base desplegará NO BASE con un tono de 

error de que falla el proceso de registro y el inalámbrico vuelve a estado de espera. 
Deberá repetir todo el proceso de registro nuevamente. 

 Si no base unit is found within a certain period, NO BASE will be displayed with an  
 
Des-registrar un equipo de la red intercomunicación 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro de las opciones.. 
2. Pulse  o    para seleccionar SETEO AVANZADO y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar DESREGISTRAR y  Pulse OK   para seleccionar. 
4. Ingresar el código PIN maestro. El código por defecto es ―0000‖ 
5. Pulse  o    para seleccionar a quitar y pulse OK para confirmar. Espere hasta 

sentir el sonido de confirmación de la unidad. 
 



Configurar el prefijo 
Esta opción es para agregar el prefijo que se debe discar al inicio de la comunicación. 
De esta forma ahorrará tiempo a la hora de llamar a determinados números que 
precisan de una característica para comunicarse. 
 
Ud. puede ingresar hasta 5 dígitos para detectar la cadena y hasta 10 para insertar el 
prefijo de forma automática. 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro de las opciones. 
2. Pulse  o    para seleccionar ADVANCED SET y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar AUTO PREFIX y  Pulse OK   para seleccionar. 
4. Para detectar automáticamente una cadena de dígitos, Pulse OK nuevamente. 
5. Se detectará la última cadena almacenada (si la hubiera). 
6. Ingrese una cadena de dígitos (máximo 5 dígitos) y pulse OK para confirmar. 
7. Para ingresar un número de prefijo, pulse  o    para desplegar PREFIX o PREFIJO 
y  Pulse OK. El último prefijo almacenado se enseñará en pantalla. 
8. Ingrese un número de prefijo (máximo 10 dígitos) y pulse OK para confirmar hasta 
sentir un tono audible de confirmación. 
 
Si ninguna acción se hiciera en el inalámbrico una vez pasados 15 segundos el 
procedimiento será abortado y el inalámbrico regresa al modo stand-by o espera. Si no 
se detecta una cadena de prefijos, éste se añadirá automáticamente al presionar TALK 
en la unidad. Para números comenzados en ―0‖ no se agregará ningún prefijo. 
 
 
Cambiar el tiempo de una re-llamada 
Para enviar una rellamada a través de una central telefónica debe presionar FLASH. El 
tiempo por defecto es de 270ms. Esta configuración puede ser cambiada para un golpe 
más corto de 1000ms o más largo 600ms. Todo esto siempre que su teléfono esté 
conectado a una central telefónica o PBX. 
 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro de las opciones. 
2. Pulse  o    para seleccionar ADVANCED SET y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar RELLAMADA TIME y  Pulse OK   para seleccionar. 
4. Pulse  o    para seleccionar SHOT, MEDIUM  o LONG (CORTO, MEDIO o 
LARGO) y  Pulse OK   para confirmar hasta sentir un tono. 
 
Resetear la unidad 
Ud. puede resetear el equipo para regresar a los valores de fábrica. 
1. Pulse la tecla Menú para seleccionar dentro de las opciones 
2. Pulse  o    para seleccionar ADVANCED SET y  Pulse OK   para seleccionar. 
3. Pulse  o    para seleccionar RESET y  Pulse OK  para seleccionar. 
4. Pulse OK   nuevamente para confirmar hasta sentir un tono que confirma que se ha 
vuelto a los valores originales. 
 
Luego del reseteo, todas las configuraciones personales, historial de llamada y entradas 
de re-discado serán borradas. La agenda de contactos es la única que se mantiene 
incambiada luego del reseteo. Si su equipo tiene contestadora, los mensajes 
permanecerán grabados. 
 
 
 
 
 
 
 



Guía para la resolución de problemas. 
 En algunos casos, algunos síntomas pueden aparecer y no precisan ser reparados. En 
caso de que los problemas persisten o estos sean ajenos a estas problemáticas favor 
dirigirse al Servicio Técnico que se detalla debajo. 
 
P: El indicador luminoso de la base cargadora no está encendido al colocar el tubo. 
R: Remueva el tubo delicadamente hasta que haga mejor contacto. 

 
P:  No se pueden recibir ni realizer llamadas. 
R: Siga las siguientes indicaciones: 
 
 Mueva ligeramente el tubo para mejorar el contacto. 

 Las conexiones a través de las líneas teléfonicas no son correctas. Revise los 
cables que sean adecuados y estén conectados tal como se indica en los puertos. 

 Utilice otro teléfono para probar que la línea de ANTEL está OK. 

 El adaptador de carga no está correctamente enchufado o existe un problema 
eléctrico. 

 

*****************************GARANTIA EQUIPO*********************************************** 

 

Este producto tiene garantía por un año ofrecida por el Departamento Técnico de 
Katisur S.A.  Deberá presentar la factura de compra al momento de hacer uso de 
la garantía. 

 

Este producto es de alta tecnología. La garantía solo cubre defectos de fabricación y no 
de mal uso ni de accidentes.  La garantía no se responsabiliza por: 

 

a) daños al aparato intencionales o no, cuya causa no sea consecuencia de un defecto 
de fabricación, ni daños por maltrato, roturas, golpes, caídas o desgaste 

 

b) descargas eléctricas (atmosféricas o de red) 

 

c) apertura del aparato o manipulación por terceros no autorizados 

 

d) elementos de interacción con el usuario como pulsadores, teclas, botones, pantalla 
táctil y soportes 

 

e) adaptador de energía eléctrica, cables, etc. 

 

La dirección del Servicio Técnico autorizado y Departamento de Apoyo al  

 

Consumidor es: Durazno 910  TEL. 2900-6147 de 10 am  a 16 horas Lunes a Viernes. 

 

Importador Katisur S.A. 


